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Configurations homologuées pour les appareils CleanSpace 
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CleanSpace HALO Hors USA X   X X X X X      X X        X    X X   X 

CleanSpace PRO 
Europe  X       X X X X X   X X X  X X X  X X X   X X X 

AUS / NZ  X       X X X X X   X X  X     X     X X X 

CleanSpace ULTRA 
Europe   X      X X X X X   X X X  X X X  X X X   X X X 

AUS / NZ   X      X X X X X   X X  X     X     X X X 

REMARQUE : les utilisateurs américains doivent consulter l’étiquette de certification NIOSH fournie avec chaque appareil CleanSpace pour connaître les configurations homologuées par 
le NIOSH - Configurations homologuées des appareils CleanSpace 

Informations sur l'homologation des appareils de protection respiratoire CleanSpace 

 

 
CleanSpace HALO 

 

 

Notified Body: BSI (2797); Say Building, John M. Keynesplein, 1066 EP Amsterdam, Netherlands 
Standard: EN12942:1998/A2:2008 Regulation: (EU) 2016/425 
Classification: TM3 Category: III 
DOC:  cleanspacetechnology.com/eu2016-425/ Modules: B and D 

 

 

Approved Body: BSI (0086); Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8PP 
Standard: BS EN12942:1998/A2:2008 Regulation: (EU) 2016/425 as brought into UK Law and amended 
Classification: TM3 Category: III 
DOC:  cleanspacetechnology.com/eu2016-425/ Modules: B and D 

 
CleanSpace PRO 

CleanSpace ULTRA 

 

 

Notified Body: Apave SA (0082) - 6 Rue du Général Audran - 92412 COURBEVOIE cedex - France 
Standard: EN12942:1998/A2:2008 Regulation: (EU) 2016/425 
Apave protocol 24.0145 dated 09/02/2024 
Classification: TM3 Category: III 
DOC:  cleanspacetechnology.com/eu2016-425/ Modules: B and D 

 

 

Approved Body: PARC (8509); Unit 4, Alverdisco  Road Industrial Estate, Bideford, Devon, EX39 4LQ 
Standard: BS EN12942:1998/A2:2008 Regululation: (EU) 2016/425 as brought into UK Law and 
amended Apave protocol 24.0145 dated 09/02/2024 
Classification: TM3 Category: III 
DOC:  cleanspacetechnology.com/eu2016-425/ Modules: B and D 
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Guide de Démarrage Rapide de l’appareil de protection respiratoire CleanSpace  

Veuillez lire l’intégralité du guide de démarrage rapide de l’appareil CleanSpace avant son utilisation. Pour obtenir des 
instructions supplémentaires et des informations sur le produit, veuillez consulter le site via le lien 
cleanspacetechnology.com/product-resources/. Avant utilisation, consultez les normes nationales en vigueur dans votre 
région et veuillez examiner les procédés permettant de déterminer qu'un fit test satisfaisant de votre appareil CleanSpace 
a été réalisé. 

1. Avertissements et limitations 

CleanSpace est un appareil de protection respiratoire à ventilation assistée qui doit être utilisé avec la batterie chargée et 
en mode de fonctionnement « marche ». Les appareils CleanSpace sont conçus pour protéger l’utilisateur contre les 
substances et mélanges de substances classés comme dangereux pour la santé. 

Si votre appareil CleanSpace est certifié à sécurité intrinsèque, il portera un marquage qui l’indique clairement. N’utilisez 
pas un modèle d’appareil qui n’est pas certifié à sécurité intrinsèque dans des atmosphères inflammables ou explosives. 
Ne l’utilisez pas non plus dans des atmosphères DIVS (présentant un danger immédiat pour la vie ou la santé), ni dans 
des atmosphères enrichies ou appauvries en oxygène.  

N’immergez pas l’appareil dans l’eau. N’utilisez pas d’air comprimé ou de brosse pour nettoyer le filtre. 

Conditions de fonctionnement : 0 % à 90 % HR, -10 °C à 45 °C. Conditions de stockage : 0 % à 75 % HR, 10 °C à 30 °C. 

Condition/durée minimale de conception du fabricant : Condition/durée minimale de conception du fabricant : Les appareils 
CleanSpace maintiendront une pression positive dans le masque avec un débit d’air allant jusqu’à 120 l/min pendant une 
durée minimale de 4 heures. L’utilisateur doit effectuer un test de débit avant chaque utilisation. 

Lors de l’inspection visuelle avant utilisation, si des pièces sont manquantes ou endommagées, elles doivent être 
remplacées par des pièces détachées homologuées avant toute utilisation. 

Les utilisateurs en Europe noteront que tous les marquages sur le filtre se réfèrent à la norme EN 12942 (1998) + A2 
(2008). 

 

2. Description du système 
 

2.1. ALARMES 

A. Alerte de changement de filtre - Deux (2) bips, le voyant d’alarme filtre clignote. Remplacer le filtre avant d’entrer dans 
la zone contaminée. 

B. Alarme de batterie faible - Trois (3) bips. Moins de 15 minutes d’autonomie. Quitter immédiatement la zone 
contaminée. 

C. Alarme de filtre absent (CST1002 & CST1012) – Bip constant, le voyant d’alarme filtre clignote. Mettre un filtre 
avant d’entrer dans la zone contaminée. 

 

2.2. BATTERIE, FILTRES ET PROCÉDURE AVANT UTILISATION 

3. Mise en place l’appareil CleanSpace 

      

Recharger la 
batterie 

Remplacer le 
filtre 

Inspecter visuellement toutes les 
pièces  
avant utilisation  

Recalibrer 
l’appareil 

Test de débit - voyants 
batterie et filtre qui 
clignotent  
= ÉCHEC du test 
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4. Entretien et Nettoyage 

Des lingettes nettoyantes ou désinfectantes peuvent être utilisées pour essuyer les éléments du système. Utiliser un 

chiffon propre pour éliminer tout résidu de nettoyage avant usage. Le masque, le harnais et le support de nuque peuvent 

être lavés avec un détergent doux dans de l’eau tiède. Le bloc moteur ne doit pas être immergé. Les filtres CleanSpace 

ne peuvent pas être nettoyés. Les filtres non ouverts ont une durée de conservation limitée à cinq (5) ans. 
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